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PRO JET DE LOI

modifiant les lois sor la milice coordonnées
le 30 avril 1962.

I. - AMENDEMENT

PRESENTE PAR M. BAUDSON.

Art. 21.

Au § 7, compléter comme suit le premier alinéa:

«et dans les quotidiens. Le Ministre de l'Intérieur et le
Ministre de la Défense nationale prescrivent les formes dans
lesquelles ces publications seront rédigées. »

JUSTIFICATION.

Le texte du projet de loi ne prévoit que la publication au Moniteur
belge des catégories de jeunes gens admis au bénéfice de la libération.
Une telle publication est largement insuffisante. La démocratisation de
la vie publique exige une plus grande publicité. Des avis rédigés dans
un style compréhensible pour tout le monde et évitant des formules
par trop administratives, rendront de très grands services à la cause
publique. En même temps, de tels avis complèteront l'information civi-
que.

D'autre part, des publications de ce genre constituent une aide indi-
recte à la presse.

A. BAUDSON.

II. -AMENDEMENT

PRESENTE. PAR M. PARISIS.

Art.4.

Au 30 de cet article, remplacer les deux premières lignes
par ce qui suit:
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ZITIING 1975-1976

24 MAART 1976

WETSONTWERP

tot wijziging van de op 30 april 1962
gecoördineerde dienstplichtwetten.

I. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER BAUDSON.

Art. 21.

In het eerste lid van § 7, de woorden « in het Belgisch
Staatsblad bekendgemaakt . vervangen door de woorden:

« in het Belgisch Staatsblad en in de dagbladen bekendge-
maakt. De Minister van Binnenlandse Zaken en de Minister
van Landsverdediging stellen de ioiize vast waarop die be-
kendmaking gescbiedt. »

VERANTWOORDING.

Volgens de tekst van het wetsontwerp worden de categorieën van
jongelingen die ontheffing genieten, alleen via het Belgisch Staatsblad
bekendgemaakt. Dar is ten enen male onvoldoende. De democratise-
ring van het openbaar leven vergt dat daar meer ruchtbaarheid wordt
aan gegeven. Berichten die in een voor ieder bevattelijke stijl zijn opge-
steld en waarin al de administratieve formules worden vermeden, bewij-
zen het algemeen belang een zeer grote dienst. Voorts vullen dergelijke
berichten de voorlichting van de burgers aan.

Anderzijds zijn dergelijke bekendmakingen een onrechtstreekse hulp
aan de pers.

II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER PARISIS.

Art. 4.

In 3u van dit artikel de eerste twee regels vervangen
door wat volgt :
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" JO AtJ S°, moe/ifié par la loi dt/ JO jt/illet 1974, les modl-
[ications suivantes sont apportées:

A. le littera e) est remplacé par ce qui suit:

e) ont subi comme prisonniers politiques, prisonniers de
guerre une détention ou une captivité de six mois au moins;

B. les dispositions suivantes sont ajoutées: »,

JUSTIFICATION.

L'article 12, § i«, 50 des lois sur la milice coordonnées le 30 avril
1962, crée un déséquilibre entre la situation du milicien, fils d'un ex-
prisonnier de guerre et le fils d'un prisonnier politique du fait que
pour ce dernier, deux services de frères peuvent être cumulés sur la
même tête.

Ainsi, le milicien dont le père a accompli son service militaire, puis
a subi comme prisonnier politique une détention de six mois au moins,
obtient la dispense pour cause morale, tandis que si le père, après avoir
fait son service militaire a été prisonnier de guerre, même pendant
5 ans, le milicien ne pourra invoquer qu'un seul service.

L'amendement tend à faire considérer également comme un service
de frère le fait que le père du milicien a connu comme prisonnier de
guerre une captivité de six mois au moins.

Cette mesure constituerait une juste marque d'attention à l'égard de
ceux qui ont payé un lourd tribut à la patrie.

A. PARISIS.

[ 2. ]

« 3° 1" Sa, gewijzigd bi] de u/et van 30 juli 1974, toorden
de uolgende wijzigÎ1lgelt aangebracht i

A. letter e) wordt ueruangen door wat volgt:

e) die als politieke of als krijgsgevangene een gevangen-
schap van minstens zes maanden hebben ondergaan;

B. de uolgende bepalingen worden toegevoegd: ».

VERANTWOORDING.

Artikel 12, § I, 50, van de op 30 april 1962 gecoördineerde dienst.
plichtwetten schept een ongelijkheid tussen de toestand van de dienst-
plichtig~ .zoon van een gewezen krijgsgevangene en die van een gewe-
zen politieke gevangene, omdat voor deze laatste twee broederdiensren
kunnen worden samengevoegd.

Zo zal een dienstplichtige wiens vader de militaire dienstplicht heeft
vervuld en daarna als politiek gevangene minstens zes maanden in
gevangschap heeft doorgebracht, om morele redenen vrijgesteld wor-
den. Had de vader na zijn legerdienst zelfs vijf jaar in krijgsgevangen-
schap doorgebrachr, dan zou de dienstplichtige slechts op één dienst
recht hebben.

Dit amendement wil het feit dat de vader van de dienstplichtige
minstens zes maanden in krijgsgevangenschap heeft doorgebracht, even-
eens als een broederdienst laten meetellen,

Een dergelijke maatregel zou niet meer dan rechtvaardig zijn ten
opzichte van degenen die een zware tol voor het vaderland hebben
moeten betalen,


